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Gropherzoglid Heffifdes

Reqiernungsblatt,

N U5, 2

Davmftadt-am 3l December 186 1.

Jufhalt: 1) Betanntmedung, ben BVeitritt be8 Grofhergogtbums Heffen ju ben gwifden Prenflen undb Guofbritannien abge.

: jbloffenen Bertrligen wegen, gegenfeitigen Sdubes ber Antorvenvedite gegen Madbrud und unbefugte Jeadybilbung
betr.; — 2) Betanntmadyung, bie Ausfiihrung des Artifels 3 bes Vertrags wegen tortbawer be8 Foll- und Han-
pelévereind vom 8. Pai 1841 in Beyiebung auf die Erbebung unb ‘Eontrolivung der innern Stemern von Aein,
Obftwein, Branntivein, BViey und LTabal betr.; — 3) qunnntmnd}ung, bie Priifung der Deilgehiilfen betr.; —
4) Grmidtigung jur Annabme frember Orber; — b Eimuf_mud;mﬁ?en; — 6) @barafterertheilung; — 7) Ber-
jebunrg in Denm HHubefland; — &) Eoncurvenjerdfinung; — 9) Sterbfille, :

e o el il

| Betanntmadung,

dent Beitritt des Grofherzogthums. Heffen zu ben swifdhen Preufen uud Grofbritannien

abgejdyloffenen Bevtrigen wegen gegenfeitigen Sdjuges der Unutovenrechte gegenn Nadhorud
und unbefugte Radpbildung betreffend.

Nachbem dad Grofhersoathum Heffen unter dem 19, v, M8, Den nachitehend abgebrudten,
swifden bem Konigreidy Preufen und dent- veveinigten RKinigreih von Gvofbritannien nnd Srland
abgeidylofienen Stant8vertrtigen vom 13. Ptai 1846 und vom 14. Suni 1855 beigetreten ift fo

witd bies hievmit yur Wiffenfdiaft und Nadadtung unter dem Unfligen amilidy befannt gemacht,
dafy Die Bejtimmungen, der gedachten Vertrdge mit dem 1. April 1862 in Wirkfambeit treten.

Davmftadt, ben _17. December 1861, 5
An g Qliier.ﬁﬁ'cbftem Auftrage.
Grofthergoglidhes WMinifterium deg Grofifersoglidhen Haufes und ves Hengern.
Sn Berhindberung ved Minifters:
ber EDEiniﬁeri'aIrat"é
Frhr.ovon Ricou,

Dr, Neibhardt.
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Berttdy

swijden  Preufen und Gvofbritannien wegen
gegenfeitigen Sduped bder Wutovenrvedite gegen
Nachorud und unbefugte Nadbildungen.
Bom 13. PMat; vatifisict am 16, Juni 1846,

Seine Majejtit ber Kinig von Preufen und
Jhre Majeftit die Konigin bed veveinigten Kdnig=
veichs von  @rvofbritannien und Jeland, bon bem
Wunjche Dbefeelt, auf CErzeugniffe ber Litevatir und
per {ddnen Riinfte, iwelche in einem  Dder beiben
Staaten  juerjt erjdptenen {ind, tuw Demr anderen
Staate Ddiefelben Privilegien Hinfichtlich be§ aus-
{bliefilichen Rechted ur Vervielfaltigung audzubdbehnen,
weldye " gleichartigen in  Ddiefem Stante juerit evjdyie-
nenen Werfen zufteben, Hhaben ju diefem Bwede eine
Uebereinfunft it freffen befdhloffen uud zu Jfven
Vevollmachtigten ernannt undb war:

Seinte Majeftiit der Konig von Preufen, Aller-
pchit Jfhren Geheimen Stantd: und RKabinetd8-Mini-
fte fiiv bie audwartigen Angelegenheiten, Geneval-
Qieutenant Karl Wilhelm Grnjt, Freiberen von Canil
wid  Dallivi,  Ritter  bes  Kiniglich Preufiijdhen
Rothen Wnler-Orbend erfter Klaffe mit  Eichenlanb,
pe8 Ordend ,Pour le Wievite" mit CEichenlaub, des
eifernen Sreize eriter Klafje, bes ﬁ)ienii&[uﬁaeiti}#
nungs-Kreuzes, Oroffren; ves Kaiferlih Defterveidyi
fhen Leonold-Ortend, bded Koniglich Hannoverjdhen
Guelphen-Drvens, ded8 Srofherjoplich Olvenburgifden
Haug- unp  BVerdienjt- Orbend und bed Heroglich
Braunjdhmeigijchenn Orbens Heinrichs bes Lhwen, Rit-
ter bed Raiferfic  Ruffiihen St Wladimiv-Orbensd
pievter Rlajfe, ved &t. Wnunen-Ordensd zweiter Klajfe,
bes Sf. Staniglaus - Orvensd jweiter Klafje mit dem
Stern und ped Militdr-Vevdienft-Orbens Ritteriveuzes;

Uunb JhHhre Majeftit Dbie Konigin bded bvereinigten
fbnigreichs von  Grogbritannien und Jrland, Dden
febr adhtbavert John, Grafen vou Wejtmorfand, Lord

Convention

between Prussia and Great-Britain respec-
ting International Copyright,

Mai 13, 1846, ratified June 16,

His Majesty the King of Prussia and Her

. Majesty the Queen of the United Kingdom of Great

Britain and lIreland, being desirous of extending fto
works of lilerature and the fine arts which may
be first published in either of the {wo States the
same privileges in the other Sfate, in regard to
Copyright, which are enjoyed by similar works
first published in such other State; and Her Bri-
tannic Majesty having consented to facilitate the
infroduction info Her dominions of books and prints
published in Prussia, by a reduction of the dufies
at present imposed by law on the importation
thereof; their said Majesties have resolved to con-
clude a Convention for these purposes, and have
named as their respective Plenipotentiaries, that is
{0 say:

His Majesty the King of Prussia, The Sieur
Charles William Ernest, Baron de Canitz and Dall-
witz, His Minister of State and Cabinets for Foreign
Affairs, a Lieutenant-General in His army, Knight
of the Order of the Red Eagle of the first class,
of the Order ,,Pour le Mérite“, of the Iron Cross
of the first class, of the Cross for distinguished
Service of Prussia, Knight Grand Cross of the
Orders of Leopold of Austria, of the Guelphs of
Hanover, of the House and Merit of Oldenburg,
and of Henry the Lion of Brunswick, Knight of
the Orders of St. Wladimir of the fourth class, of
St. Anna of the second class, of Stf. Stanislaus of
the second class with the star, and of the Cross
for Military Merit of Russia ;

And Her Majesty the Queen of the United
Kingdom of Great Britain and Ireland, the Right
Honourable John, Earl of Westmorland, Lord Burg-

i
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BWucaher(h, Pair Ded vereinigten Kdnigreichs, Jhrer
Grofibritannijden Majeftit Rath m Geheimen Staats-
vathe, Geneval-Lieutenant, Gommanbpenr ded Kiniglic
Grofibritannijden militdrijhen Bath-Lrbens, Grofi-
fren; bes Rbniglich Hantoverdien Guelphen=Drbens,
*aufevorbentlicher Gefanbter urb pepolimadtigter Mint-
fter Jbrer Grofbritaunifdhen  Majeftat bet Seiner
Eﬂfajeﬁﬁt vem Qbnige von Preufen;

Welche, nachvem fie fich gegenfeitig thre Boll-
machten mitgetheilt und biefelben in  guter unp ges
poriger Form befurpen, bie folgenden Artifel ‘ver-
sitbart und abgefdloffen hHaben:

Mrtitel I

Die Yutoren ven Bilidern, pramatijcen Llexfen
oper mufifalijchen Gompofitionen, und Ddie @rfinber,
Reidner ober PBerfertiger von Stichen unb LWerfen
ser Bilbhamerfunft, fo wie oie Yutoren, Erfiuder,
Reichuer over Berfertiger bou . trgend eiftert anberen
Gaerfe ber Qiteratrr und ber fdybnen Stitnite, fite
welched bie Oefetze Preufend unb Grofbritanuiens
ihren eigenen Wnterthanen ein ansichlieRliches Hecht
qut Bervielfaltigung gegentivtig Deilegen coer in 3
funft ectheilen migen, folfen in Vetreff eines jeben
iolchen LWerles obev Gegenftanded, der tn bem eitent
ver heipen Stanten auexit exfchienen ijt, in Dem an-
neven ©taate Das gleiche ausfchliepliche Otecht juv
Rernielfiltigung geniefen, als pem Autor, Erfinder,
Beidyuer odev Berfertiger eined aleichartigen Werfed
aefetslich suftefen witybe, wenn e§ tn biefem aniberen
Staate zuerit erfchienen wive; aegenfeitiy mit Ddew
~ gleichen gefelslichen Rechtémitteln nnd aleichem Scuize
qegent Jtachdrud und unbefugte Berpielfaltigung.

Die gefeblichen Vevtreter ober  Rechtdnadifolger
oer  Uutoven, Erfiuder, Beichner ober. Bervfertiger
jollen in alfer diefen Begiehungen auf bemfelben
ufe Dehanbelt werden, mie bie utoren, Grfinder,
Reidhrer ober Berfertiger felbit.

Aetifel IL

Niemand ol in einem Der beiven ©taaten et
Jecht auf Dden ourch den vorftehenben Avtifel ver-
feiftenen ©duk faben, bi8 Dasd Werf, in Betreff
peffen eint ausichlieRliches Fecht “aur Bervielfaltigung

hersh, a Peer of the United Kingdom, a Member
of Her Britannic Majesty’s Most Honourable Privy
Couneil, a Tieutenant-General in Her army, Knight
Commander of the Most Honourable Military Order
of the Bath, Knight Grand Cross of the Royal

Hanoverian Guelphic Order, Her Britannic Majesty’s

‘Envoy Extraordinary and Minister Hleniputen iy

to His Majesty the King of Prussia;

~ Who, after having communicated to each other
their respective full powers, found in good and
due form, have agreed upon and concluded the
following Articles:

Article L

The authors of books, dramatic works, or
musical compositions and the inventors, designers,
or engravers of prints, and articles of sculpture;
and the authors, inventors, designers, Or engravers
of any other works whatsoever of literature and
the fine arts, in which the laws of Prussia and
of Great Britain do now or may hereaffer give
their respective subjects the privilege of Copyright,
shall, with regard to any such works or articles
first published in either of the two States, enjoy
in the other the same privilege of Copyright as
would by law be enjoyed by the author, inventor,
desicner, or engraver of a gimilar work, if first
published in such other State; together with the
same legal remedies and protection against piracy
and unauthorized republication.

The lawful representatives or assigns of authors,
inventors, designers, or engravers, shall, in all these
respects, be treated on the same footing as the

authors, inventors, designers, O engravers themselves.
Y

Article IL

No person shall, in either country, be entitled
to the protection stipulated by the preceding Article,
unless the work in respect of which Copyright is
claimed shall have been registered by the original

R1%*
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i Anjprudy  genomunen  toird, Seitend bes  urfpriing-
Midhen, Mutord, ober jeiner  gefefslichen Bevtreter; ober
Aedhtdnadhfolger  in md;ftgﬁenher Weife. zur  Ein-
xepiitvivung gebracht  worben ift:

L. Weun pas, Werf , zuerft iiltterl}n[ﬁ bes @ef

-biete ; @EI_II,E'.:[? Wajetat  bed. Ronigs von  Preufen
,exichienen ift,  muf  oaffelbe in  bas Fegiftrivungs-
Budy de8 Buchhindlervereinsd . in  London - eingetragen
Iverben.
2, Wenn pad Werk , zuerft . innerhalb bes Ge-
 biete8, Jbrer Buitijdhen WMajeitiit erfchienen ift, muf
baffelbe it dad Verzeidhniff eingetragen werben, ivel-
died su diefem Bwede Dbet bem Preufifchen Minis
ftecium ber geiftlichernn, Untevvichts- und Medijinal-
Hngelegenheiten gefithrt twerben foll,

Aucy foll Niemand ein Recht auf joldhen Schus,
ibie er ' oben erwibhnt ivorben, BHaben, al8 bid in
Betvefj ded Werles, hinfichlich deffen ver Sdhup in
Anjpruch genommen wird, ben Gefeben und Regle-
mentd der vefp. Sfaaten gehdriy nadhgefommen ift;
noch) in folchen Fallen, wo mehrere Gremplave von
pem Werke vorhanben find, eher, ald bis ein Grem-
plar von ber beften Ausgabe odber beftenr Art utieitt-
geltlich bderjenigen Behdrbe iiberliefert wovben ift,
welhe dazu in den vefp. Staaten gefehlich Beftimmt
worben.

Cine beglaubigie Abjcbrift ber Gintraguug in
pag ermwahute NRegijtrivungs-Bud) bve8 Bud)hanbler-
pereind ju Yonbon {oll innerhalb pes Britifchen Ge-
bietes al3 Veweis filr bad8 ausjchliefliche Redht zur
Bervielfaltigung gelten, bid ein bejferes Redht duvch
irgend eine aubeve Pavtei vor einem Geridhtshofe
nadhgeiviefen worben ijt; a8 uad) Preufifchen Ge-
feen audgejtellte Attejt itber bdie Gintragung irgend
eined Werle8 in biefem Staate {oll zu bem aleichen
Bwede inuerhald bes Preufifchen Gebietes gelten.

Mrtifel IIL

Die Uutoven von dramatifhen und mufifalijdhen
Bievfen, welde in einem der beiben Staaten zuerft
bifentlich dargejtellt ober aufgefithrt worben find, fo
wie bie gefehlichen Bertreter ober Reditdnadfolger
joldper Autoven, follen in gleicher Weife in Betreff
ver Bffentlichen Darjtellung ober NAuffithrung ihrec

producer, -or by his lawful representatives: Or assigns,

in the manner fﬂllﬁmng

First, 1f the work be one that has firsé
appeared in the dominions of His Majesty the King
of Prussia, it must have been vegistered in the
Register Book of the Company of Stationers .in
London. -

Secondly. If the work be one that has first
appeared (in the dominions of Her Britannic Majesty,
it must have been registered in the Catalogue to
be kept for  that purpose at the Office of His
Prussian Majesty’s Minister for Ecclesiastical, Edu-
cational, and Medical Affairs.

Nor shall any person be enitled to such pro-
tection as aforesaid, unless the Iaws and regulations
of the respective States in regard to the work in
respect of which it may be claimed shall have
been duly complied with; nor, in cases where there
are several copies of the work, unless one copy
of the best edition, or in the best state, shall have
been delivered gratuitously at the place appoinied
by law for that purpose in the respective eountries.

A certified copy of the entry in the said
Register Book of the Company of Stafioners in
London shall be valid in the British dominions, as
proof of the exclusive right of republication, until
a better right shall have been established by any
other party before a Court of Justice: — and the
cerificate given under the laws of Prussia, of the
regisiration of any work in that country, shall
be valid for the same purpose in the Prussian
dominions.

Artic.le IT1.

The authors of dramatic and musical works
which shall have been first publicly represented
or performed in either of the fwo countries, as
well as the lawful representatives or assigns of

- such authors, shall likewise be protected in resard

to ithe public representation or performance of their

- [ SR T T S
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Wexfe in .Dem anberen, Xanve in besfelben Angbeh-

aung gefchiist werdest, welcher die eigenen Unter-
thanen in Betreff der in biefem Staate juerit parge-

ftelften ober aufgefithrien pramatijchen oder mufifalt=

fohen Liexle qefchitit Toerven, porausdgejett, DaR e
jupor iGv ausjchliefliches QRecht Dbei ben in Ddem DO
ftefenben Artitel coolhnten Behbroen nach beir e
fesen  Dey refp, Staaten faben  gehirig etntragen

faffen.

rvtitet IV.

I per Stelfe ber Bolljabe, pelche 3 irvgend
einer  Beit m&hrend bper Dauer piefer Uebeveintunit
won ber Ginfufr wad) pem pereinigien Konigreiche
pon frempen Biidern, Stichen und Beidhnungen v
entrichten fein mogein, folfen quf bie Einfuhy voit
Birchern, Stichen over Reichnungen, weldhe innerhalb
pes Preugifchen Gebictes erichienen find und gefels
fiy in bas vereinigte Qbnigreich eingefiihrt merde
pitvfen, lebiglic) bte in der hier folgeabent Lifte {pesis
figivten Bolljuge gelegt werbet, und Fwar:

Rslle auf Bitdper, nmlid): T

Werle, urfpviinglicy m vereinigten

Rbnigreich fevausgegeben unb itt

Preufen wieder evichienern, Dev

BOTEeY s esavaonsosnsnasennsa
TWerfe, nidt urfpriinglidy im vers

einigten fdntgreide heraudgegeben,

Ser Centielo.eoeceiasanoenaness

Stiche ober Beichnungen:

—  fdhivavy ober folovixt,

2,10 0

etnzeln
— gebunben  ODEY gebeftet, Dbad
DUBENDurs s assssssnasansarenes 0 =0-7lz
&8 verjteht fich, pafy alle Wevke, vou petient eitt
Fheil urjpritnglic) in Dem yeveinigten Sbnigreiche hev-
auggegeber. mar, ale | Wexle, wefpriinglidy, du (pers
sinigten . Kbnigveiche heraudgegebent UMD in - Preugen
mieper  evichienen,”  betradet pub  pemt Bolle. ovon
fitnfstg ©dilling pro Gentner unteriworfen werbet,
obgleich Ddiefelben andy Originalfachen, pie anbersmo
fevausgegeben i, enthalten migen; €9 fet benn, daf
iolche Driginaljuchert an PMajie wenigftens pem Theile
ves Werfes gleich wiven, oev urfpriinglich i bem

_works in the other
_which native subjects would be profecied in respect

0 01570

part. was originally produced

country , to the _full extent im

of dramatic. and musical works first represented, o
performed in <uch country; provided they shall
previously have duly recistered their Copyright in
the offices mentioned in the preceding Article, in

conformity with the laws of the respective States.

Article IV.

of the rates of duty which may at
during the continuance of this Conven-
tion, be payable upon the importation into the
United Kingdom of foreign books, prints, and dra-
wings, {here shall be charged upon the importation
of books, prints, or drawings, published within_ the
dominions of Prussia, and Jegally importable into
the United Kingdom, only the rates of duty speei-
fied in the Table hereto annexed; that is to say
Duties on Books, ViZ.
Works originally produced 1n the L. s. d.
United Kingdom and republished
in Prussia, the CWli..eeeeoaces 2 10 0

in lieu
any time,

Works not originally produced in
the United Kingdom, - the ewt, 0 .15 0

“Prints or drawings:

~_ plain or coloured, single, each 1 0 0 03
__ pound or sewed, the dozen.. 0 0 13

It is understood that all works, of which any
in_ the United King-
dom, will be considered as ,,Work originally pro-
duced in the United Kingdom, and republished. in
Prussia®, and will be subject 10 the duty of fifly
shillings. per ¢wt., although. the same . may contain
also original matter produced elsewhere ; unless
such original matier shall be at least equal in
bulk to the part of the work originally produced
i the United Kingdom, in . which case the work




546 | e

AH.

weveinigtern KBnigreiche Herausgegeben ift, in weldem
Falle bag Werf nur bem IZolle bon fitnfzehn Sl
ling pro Gentrer unterworfen fein foll.

Artitel V.

- Man ift dbereingefommen, baf Stentpel nach
eiremn bent Bollbeamten De§ wveveinigten Konigreiches
befannt s madienden Mufter angefchafft erben, unb
pafi die Wumizipal- ober {onjtigen Vehibrben bder ver-
fdhiebenen Stidte Preufens damit alle Biider ftem:
peln follen, weldhe zur Ausfuhr nad) dem beveinigten
Rinigreiche beftimmt find. Nur biejenigen Biicher
follen in Gemdfheit bdiefer Uebeveintunft, jorweit bie-

felbe fih auf die Solljite Legieht, 3u welchen folche

Bither zugulaffen find, ald in Preufen exjchienen
angefehen werden, weldhe nach ihrem Titelblatte al8
in _einner Stadt ober einem Plate inwerhalb besd
Preupifhen Gebiete8 er{chienen fid) barftellen, unbd
welthe gehdrig durch bdie uftdndige Punizipal- oder
fonftige Behirde irgend einev Stadt oder eined Plapes
in Preufen geftempelt worben {ind.

Artifel VL

Seine  Beftimmung  diefer Uebereinfunft foll o
audgelegt werbden, bdaf Dbiefelbe bad Yedht eined bev
beivenr Hoben comtralhivenden Lheile beeintrichiigte,
oie Ginfubr folder Biicher nad) feimem eigenen Ge-
bicte su verhindern, mwelhe nady feiner tumeven Ge-
fegebung ober in Gemifiheit feiner Bertrige mit
anberen ©Stoaten fiiv Nachbriide ober Verlepungen
pes audidlieflichen Nedhted zur Vervielfiltigung ex-
fléivt werber,

' Arvtifel VII

Sm Fall einer bder Dbeiben hofen contrabivenden
Theile mit irgend einer dritten Wadit einen BVevivag
fiber tnternationalen ©duts bed Rechted jur Verbviel-
faltigung abjchlieffen tiivde, foll eine Vejtimmung,
welche ber in bem vovbevgehenden Avtifel enthaltenen
entfpricht, in folchen DLertrag aufgenomien werven.

Arvtifel VIIIL

Diefentgen Dent{hen Staaten, welde zujammen
mit Preufen bden Joll- und Hanbelverein bilben,

will be subject only to the duty of fifteen shillings
per ewt.

Article V.

It is agreed that stamps shall be provided
according to a pattern to be made known to the
custom-house officers of the United Kingdom, and
that the municipal or other authorities of the
several towns in Prussia shall affix such stamps
to all books intended for exportation to the Unifed
Kingdom. And no books shall, for the purposes
of this Convention, so far as the same relates fto
eht rates of duty at which such books are to be
entered, be deemed to have been published in
Prussia, except such as appear by their titlepage
to have been published at some town or place
within the dominions of Prussia, and which have
been duly stamped by the proper minicipal or
other authority of any such town or- place.

Article VI

Nothing in this Convention shall be construed
to affect the right of either of the two High
Contracting Parties to prohibit the importation into
its own dominions, of such books as, by ifs internal
law, or under its Treaties with other States, are
declared to be piracies, or infringements of Copyright.

Article VIL

In case either of the two High Contracting
Pariies shall conclude a Treaty of International
Copyright with any third Power, a stipulation
similar to that contained in the preceding Article
shall be inserted in such Treaty.

%

Article VIIL

Those German States which, together with
Prussia, compose the Customs and Commercial Union,

RS —— LT
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ober welche pem gevachten DBereine {piter nody {fich
anfdhliefen mddyten, follen basd JRecht haben, gegen-
martiger Uebereinfunjt beigutreten. Biicher, Stidhe
und Reidhrnungen, die in einem Staate, welder auf
folche Weife Theilnehmer an piefer Uebereinfunft
wird, erfchienen und aud einem anberen &taate, ber
aud) Theilnehuer an Dderfelben iit, auggefithrt wer-
e, follen in Gemdfheit biefer Webeveinfunjt jo an-
gefeben werben, al8 feien fie aud pem Lanbe ibhres
Gricheinens andgefithvt worbei.

Artitel IX.

Die gegenmwirtipe uebareiﬂfufnft joll pom 1. Sep-
tember 1846 ab in Wirtfambeit tveten. Diefelbe
foll fiinf Jafhre von piefern Datum an uud von ba
ab eiter bi8 sum Ablauf eines Juhred nach bev
Uuffiindignng in fraft bleiben, welde von einer ober
hey anperen Seite 3u ivgend einer Seit nad) bem
1. September 1851 erfolgen midte.

Nrtifel X.

Die gegenmirtige Uebeveinfunjt {oll vatifizict,
und bie Auswedhielung dex Ratififationsurfunden ju
Berlin binnen awei Monaten, oder wo wmibglich frither
bewirft evrbemn.

Ru Urfund Ddeffen haben. vie vefp. Bevolmid)-
tigten Dbiefelbe untexjeichnet und berfelben ifre Siegel
beigedbrudt, °

Gejhehen 3u Bevlin, ben 13. Mai, im Jabre
Unfers Heven 1846,

({151 Canth.

or which may hereafter join the said Union, shall

have the right of acceding to the present Conven-.

tion; and hooks, prints, and drawings, published

in any State so becoming a party to this Conven-

tion, and exported from any other State also being
a party to the same, shall be considered, for the
purposes of this Convention, to have been exported
from -the country of their publication.

Article IX,

The present Convention shall come into opera-
tion on the 1st of September, 1846. It shall
remain in force for five years from that date, and
further, until the expiration of a years notice,
which may be given by either party, at any time
after the 1st of September, 1851.

rﬁl‘ti@le X-

The present Convention shall be ratified, and
the -ratifications shall be exchanged at Berlin, at
the expiration of two months, or sooner if possible.

In witness whereof the respective Plenipoten-
tiaries have signed the same, and have affixed
thereto the seals of (heir arms.

Done at Berlin, the Thirteenth day of May, in°

the yvear of our Lord 1846.
(L. 8. Westmorland.

Die Auswedhfelung der Ratififations-Urfunven e worftehenden Bertrages hat ju Verlin am

16. Sunt 1846 ftattgefunben.

Die unterjeichneten Bevollmachiigten &r. Pajeftat
be Rbnigt von Preufen und Jhver WMajeftiit ber
Rbnigin vou Grofbritannien und Jeland traten feut
gufammen, um Pen auf ©rund ber ftattgefunbenen
Berhanblungen entiworfenen Berfvag wegen be8 gegen-
feitigen ©chutes dev Anutovenvedite gegen Radhbrud
unp unbefugte Nachbilbrug zu unterzeichuen,

The undersigned Plenipotentiaries of His Maje-
sty the King of Prussia, and of Her Majesty the
Queen of Great Britain and Ireland met together
this day in order to sign the Treaty drawn up
on the basis of the negotiations which have taken
place for the reciprocal protection of the rights
of Authors against piracy and unauthorized repro-
duction.
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" Gaibfem pie beiben ausgefertisten Ggemplare Des
ES.éﬁ;:ﬁﬁeﬁ qepritft unb tent” getroffenen Letabrepungen

nach Form und Snhalt entfprechend befunben mwovven,

dbuitten bie Bevollmachtigter yu beren Unfexjeichuung,

weldhe , obwohl

ie?:pd}{_ unter § ofgenven Vebingungen _
' ' in. ben Bertrag

fie nijt bagu - geeiguet erfchienct,

felbft anfgenommen u erber ,
Grtheifung ber Ratifitation fo Betyachiet werben jolfen,
alg feien jie burdh piefelbe mit genenehmigh wovpen:
1) Bu Avt I Veide Regierungen verpflidyten
fih, Daf pie Gebithren, weldye fiiy bie Gin-

tragung in tas Verzeichnify bei dem Preufifchen

Miinifteri = der’ geiftlichen’, Miterriditss und

PDievicinal-Angelegenteiten oder in das NRegtftriv=

npSbud oes Budyhanblerpereing i London etioa’
von Sehn &ilber?

ethoben’ werbeit, den Betrag
grofhen 'ﬂStellEii&j'_'[{Sfurant doer” etitem @Sihilling
Sterling fiir tte Gint¥agung eines eifizeliten
erfes nicht fberfteigen biirfen, wie 8 bereits
pon Geiten Grofbritanstiens i pem &chreiben
pes andelsamts vom 2. April 1844 lit. E.
evflivt wovben! 1 , |

2) 3u.bemfelben Artifel. Jn PBrenfen iﬂﬁ.

die bleferung bes Frei-Gremplayé an bas
Piniftevium der geiftlichen , Unterichtd= uubd
ﬁjﬁebiciuaiﬁﬂlnge{egmfpeiten s Berlin, in ®rofyr
britannien an pen Buchhintlerverein U Londen
exfolgen. '

3) 3u Art IV Beipe Regierungen find baviiber
einverftanben, baf Der HBoll bou bev Ginfuby
won Noten aud Prenfen nach Grofbritannien
nicht Hoher geftelit werden parf, al8 berjenige
von Bithern, bdie aud Preufen nach Grof-
britannien eingefilhyt ievden.

4) Bu Avtifel V. it Beug, an die in Avt. 1L
pev Parlamentéatie (b und 6 Victoriae cap. 45)

pom 1. Quit 1842 gegebene Auslegung  Led

Wovtes , Bitcher” wird alg ficy ven felbft ver-
ftehend  anerfaunt; paf be dm Art, V.. vers
gbrebete Stempelung, nuy auf Bitchey und Noten
Befchrinft: bleibt, wahrend pagegen alle itbrigen
in Avt. I bes hent untexzeichneten Berirages
aufgefithrten Gegenitanbe Dbes Gtempels nicht

i i i TAriu% FY
tennoch and)  bet

The iwo original copies of the Treaty having
beeng examined and found to correspond in form
and contents Wwith the concerted stipulations, —the
Plenipotentiaries proceeded to sign the same, under
the following conditions ; such conditions, though

not appearing of a nature to be admitted into the

text of the Treaty, nevertheless to be considered,

on the ratification of the Treaty as thereby agreed

to and ratified:

1) With respect to Article II. Both Govern-
ments .engage that the fees which may at
any time be levied for the registering of a
single work' in the Catalogue of the Office of
His Prussian Majesty’s Minister for Ecclesiasti-
cal, Educational, and Medical Affairs,” or in
{he Register Book of the Company of Sta-
fioners’ in London, shall not exceed the sum'
of ten silver Groschen or of One Shilling
sterling, as has been already declared on the
part of Great Britain in a Letter from the
Board of Trade- of the 2% of April 1844
Letter A E. (19}

2) With reference ©0 the same Article
The delivery of a copy gratuitously shall take
place in Prussia at the Office of the Minister
of Ecclesiastical, Educational and Medical Affairs
in Berlin, and in Great Brifain at the Sta-
tioner's Company in London,

3) With reference 10 Artiele IV. Both Geo-
vernments agree, that the duty on musical
works imported from Prussia ito Great . Bri-
tain shall not be greater than the duty on
books imported from Prussia into Great Britain,

4) With reference 0 Artiele V. It is up-
" derstood that the stamping agreed (0 in this
Article will' be confined to books and musical
works (according 10 the interpretation of the
word ,Books® given in Article II. ‘of the Act

of Parliament 5 and 6 Victoriae cap. 45, of

15t of July 1842); whereas all other objects,
mentioned in Article I of the Convention this

day signed, will not require (0 be stamped
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Bebitefenr, um ju bem in 9rt. IV. vervabredeteht
Rolffate i Grofibritannien ugelajfen 31 merbett.

Bechanbelt Berlin, bden 18. TMai 1846.
(L. 8) Cantk.

in order to enable them 10 be imported into
Great Britain at the rate of duty fixed for
these objects by Article IV. of the present
Treaty. ' i

Done at Berlin, May 13. 1846.
(L. 5. Westmorland.

Pufah: B
gwifchen Preufen und Grofbritannten wegen
Nadybilbung wvom 13. Mat 1846,

su ‘Dem Dertrage
qegen Nacpdeud und unbefugte

ertrag
qegenfeitigen Sdyufes ber Autorenredyte

Bom 14, Suni; ratifticivt am 13, Yuguft 1855.

SGeine Pinjeftat ey fnig pon Preufen it Jhrem
Gigenert fowok, ale im Naren Seiner Miajeftat ved
fbnigs von Sadien, Geitier Kbniglichen Hobeit bed
Grofherzops bon Cadfer-Weimar, Seitier Hoheit bdes
Yerzogs son~ Sactien-Dieiningen, € einer $Hofeit ded
$erzogd ton Sadfen-Altenburg, Geiner Hoheit Ded
Herzogs vou @ndﬁeuﬁ@ciuirgs@utf)a, Seiner Hokeit
ped Dergogs von Braunjdiweiq , Semner Holeit  bes
Herzoas vou Anbalt-Deffau-Cothen , Geiner Hobeit
pes Perzegs vou Anhalt-Bernburg, Seirer Durd-
foucht Dbe§ irjten bou Schwarzburg - Rubolftadt,
Seiner Durd)laucht  ded Fiirften bon & charzburg:
Sonbershaufen, ©einer Durchlaudht tes Fiivften vomn
Renp Gltever ime, Geiner Durchlaucht bes Frjten
woi Renf jitngever Linte einerfeits ; und 3hre Pajeftit
wie Qbnigin tes Vereittigien Rinigreichs vou Grof-
fritannien and Jrlaud anbererfeits, von Dem IWurfche
geleitet, Ddie yifchen ifren gevachien Miajeftaten am
13, Mat 1846 Perlin zum gegenfjeitigen Sdute
wiver Nachorud abgefchlofjene Uebereinfunft zu ers
weiterit, Gaben befchiofien, 30 piefern Bwede einen
Rufakberivag abpufchliefien, nnmd seghall  qu Jfjren
RBepolfmichtigten evnannt, némlich :

Seine Wiajeftit ber Kdug bon Preuflen den
Herrn Albredt, Grafen von Vernjtorfy, Atfexhichit-
ihren Loivflichen Geheimenrath und fammerherrn,
anfievorbentlichen Gefanbten und Repollméchtigten Wii-
nifter Bei - ihrer Grofibritannifdhen Majefttit, Ritter

His Majesty the King of Prussia, as well in
his own name @as I that of His Majesty the King
of Saxony, His Royal Highness the Grand Duke of
Saxe-Weimar, His Royal Highness the Duke of Saxe-
Meiningen, His Royal Highness the Duke of Saxe-
Altenburg, His Royal Highness the Duke of Saxe-
Coburg-Gotha, His Royal Highness the Duke of
Brunswick, His Royal Highness the Duke of Anhalt-
Dessau-Coethen, His Royal Highness the Duke of
Aphalt-Bernburg, His Serene Highness the Prince
of Qchwarzburg-Rudolstadt, His Serene Highness the
Prince of Sehwarzburg-Sondershausen, His Serene
Highness the Prince of Reuss (elder branch), and
His Serene Heighness the Prince of Reuss (younger
pranch) on the one part; and Her Majesty the
Queen of the United Kingdom of Great Britain and
Ireland, on the other part: being desirous of ex-
tending the scope of the Convention which was
concluded between Their said Majesties at Berlin
on the 13. of May 1846 for the reciprocal pro-
tection of Copyright, have resolved to conclude an
Additional Convention for that purpose, and have
named as Their respective Plenipotentiaries, that is
10 say:

His Majesty the King of Prussia, His Privy
Councillor and Chamberlain, Albert Count of Bern-
storff, Envoy Extraordinary and Minister Plenipoten-
tiary to Her Britannic Majesty, Knight Grand Cross
of the Order of the Red Eagle, and of the Ordres

82
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ved RNothen Adler-Ordens erjter RKlajje mit Gichen-
faub, Grvoflreus vesd Givil-BVerbienjt-Orbens ber Vaker-
ijchen Rrone, Jiitter Des fKBniglicy Sicilianijchen St.
Jamuaring-Orvens, Ritter bed Kaijerlicy Jtuifijchen
St. Stanislausorvens, Komthur des Kdniglich Portu-
giefifchen Chriftus-Orbens;

Und Shre Majejtit bie Kdnigin bed Lereinigten
Rbnigreichs von Grofibritannien und Jrland den fehr
ehremwerthen ®eorg Wilhelm Triedrich, Grafen von
Glavenbon, Baron Hyde von Hindon, Pair bes Bex-
einigten Rnigreichs, Mitglied IJhrer Grofbritannijden
Majeftit Gefeimen Jaths, Iitter bes Orbensd betn
Hofenbande, Groffren; Dded Bath-Orbens, erjien
Gtaats-Sefretir Shrer Grofbritannijchen Plajejtat
fiiv die audmwdirtigen Angelegenfeiten; und bden fehy
ehrenmerthen Gdbuard Johaun, Baren Stanler vou
Aplevleny, Paiv ded Beveinigten Kinigreicd)s, Mit-
glied  Jhrer Grofibritannijhen  Majejtit Geheinten
Rathg und Prijident bed Gefeimenvaths-Ausjdhuijes
fitr Angelegenfeiten ded Hanbeld uud bev auslindijchen
Blantagen ;

welche nady gejchehener Ausmwechielung threr ridiig
Befunbenen Vollmadhten folgenve Avtifel bvevabredet
und abgefchloffen DHaben:

Artifel I

Dian ift itbereingefonmen, daf alle Biicer, Stidye
unp. Beichnungen, weldhe innerhalb des Gelictes irgend
eines anberen Staates, ber eine Uebeveinfunft wiber
pen Machpruc mit Grofbritaunien abgejchlofjen bhat,
ober abfdhlieft, ober einer folchen beigetreten ift, oder
beitritt, nerﬁﬁeht[id}t finb, Dei ifrer Ausfuhr aus
Preufen, Sadbien, Sadfen-TWeimar, Sachjen-Miei:
ningen, Sacdfen-Altenburg, Sadhfen-Ceburg-Gotha,
Braunfdhmeig, Anhalt-Defjau-Cother, UnHalt-Bernburg,
Sdmarzburg-Rudoljtadt, Sdymaryburg: Sonbershaufen
ober Meuf, filv die Jwede der gegen-mirtigen Ueber-
einfunft angefehen werben follen, alé ob fte aus
bem Qanve ihrer Bevdffentlichung audgefitbrt mwiven.

Wrtitel IT:

Der Schuts, weldher duvd) die unterm 13. Mai
1846 zwifchen den hHohen fontrahirenden Theilen ab-

for Civil Merit of the Bavarian Crown  of St. Ja-
nuarius of the Two Sicilies, and of St. Stanislaus
of Russia, Knight Commander of the Order of
Christ of Portugal; :

And Her Majesty the Queen of the United King-
dom of Great Britain and Ireland, the Right Honou-
rable George William Frederick, Earl of Clarendon,
Baron Hyde of Hindon, a Peer of the United King-
dom, a Member of Her Britannic Majesty’s Most
Honourable Privy Council, Knight of the Mest Noble
Order of the Garter, Knight Grand Cross of the
Most Honourable Order of the Bath, Her Britannic
Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign
Affairs; and the Right Honourable Edward John,
Baron Stanley of Alderley, a Peer of the United
Kingdom, a Member of Her Britannic Majesty’s Most
Honourable Privy Council, and President of - the
Committee of Privy Council for Affairs of Trade
and Foreign Plantations ; :

who, after having communicated to each other
their respective full powers, found in oood and
due form, have agreed upon and concluded the
following Articles :

Article I.

It is agreed that all books, prints, and dra-
wings published within the dominions of any other
State that has concluded or may conclude, or which
has acceded or may accede to a Copyright Con-
vention with Great Britain, shall, if exported from
Prussia, Saxony, Saxe-Weimar, Saxe-Meiningen, Saxe-
Altenburg, Saxe-Coburg-Gotha, Brunswick, Anhalt-
Dessau-Coethen, Anhali-Bernburg, Schwarzburg-Rudol-
stadi, Schwarzburg-Sondershausen, or Reuss, be con-
sidered, for the purposes of this Convention, to
have been exported from the country of their
publication.

Article IL

The protection eranted by the Convention, which
was concluded between the High Contracting Parties

M
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gefchloffene Uebereintunit ben Originalwerfen 3uge-
fihert mwurde, IWird auf Ueberfeungen audgedehnt,
worunter jedod) ausbriidlich verftandben ift, baf die
Abficht bes gegemmiirtigen Artifeld einfad) bahin gebt,
den Ueberfeer Degitalich feimer eignen Uelexjegung
st fcbiiggen, und bafy nidt bejedtt tvirb, auf den
erften eberfeser irgend eines MWerfes bad ausjchliek-
fiche Recht zum Ueberfefgen Ddiefes Werfed zu iiber:
fragen, aufgencmimen in vem um folgenden Artifel
vorgefehenen Falle und Umfange.

Avtifel IIL

Der BVerfaffer ivgend eined in einenm ber beiven
Staaten verdffentlichten Werfes, welcher jich vasd Fedht
ver Uebexfetung bejfelben vorbefhalten wiffen will,
folfl bi§ zum Ablauf von fiinf Jahren, vom Datum
ver erjten Vevbffentlichung der von ihm auterijivten
Ueberfeung an, 3um &Sduge gegen bie Publifation
jeber von  ihm nidt alfo autovifivten Ueberfetung
vem anbeven Staate in folgenben Fillen bevedhtigt fetm:

& 1. Wenn bag Oviginalwerl in bem eineit
Staate, innerhalb breiev Monate nach - feinex Bevs
iffentlichung in dem anbern Staate, einvegiftvivt wnd
niebergeleat worben ift.

8§, 2. Wenn bver BVerfafjer auf dem itelblatte
jeines TWerfes feine Abficht vermerft bat, ficd) bdasd
Recht der Ueberfeung veffelben worsubehalten.

8. 3. DBovauspefeht ift immer, daff minbdejtens
ein Theil ber autorijivten Ueberfeuny inuerhalb eines
Safres nach erfolgter Ginregiftvivung und Niederlegung
bes Orviginalé erichienen fein, und baf oas8 Gange
inneshalb dreier Qafre nach dem Datum bdiefer Nieder-
fequng berdffentlicht fein toivd,

8. 4. DBovausgefept ift ferner, bdaff die Vev-
pifentlichung ber Ueberfefpung in einem von ben beiben
Staaten ftattfinvet, und daf biefelbe in Gemdgheit
ver Beftimmungen bed Avtife(d 11 der Uebeveinfunit
pom 18. Mai 1846 einvegiftrivi und niedergelegt
wird,

Su Beyug anf Wexfe, welde in Theilen ver-
Bffentlicht werben, iird e8 genligen, mwenn die Er-
fldvung bed BVerfafjers, bdaf er fich bad Hedht ber
Ucherfesung vorbehalte, in dem erften Theile exjdhetut.
Jepoch foll, mit Ritdficht auf ven durch biefen Ar-

1 T e | el L W

on the 13. of May 1846 to original works, is ex-
tended to translations; it being, however, clearly
understood, that the. intention of the present Ar-
ticle is simply to protect a translator in respest
of his own translation, and that it is not intended
to confer upon the first translator of any work
the exclusive right of franslating that work, ex-
cept in the case and to the exient provided for
in the following Arficle.

Article IIL

The autor of any work published in either of
the two countries, who may choose to reserve the
right of translating it, shall, until - the expiration
of five years from the date of the -first publication
of the translation thereof authorized by him, be,
in the following cases, entitled to protection from
the publication in the other country of any {trans-
lation of such work not so authorized by him:

§. 1. [If the original work shall have been
registered and deposited in the one country within
three months after its first publication in the other.

§. 2. If the author has notified on the title-
page of his work his intention to reserve the
richt of ‘{ranslating it.

§. 3. Provided always, that at least a part
of the authorized translation shall have appeared
within a vyear after the registration and deposit
of the -original, and that the whole shall have
been published within three years after the date
of such deposit.

§. 4. And provided, that the publication of
the translation shall take place within one of the
two countries, and that it shall be registered and
deposited in eonformity with the stipulations of
Article 1I. of the Convention of the 13. of May 1846.

With regard to works which are puhlisheﬂ in
parts, it will be sufficient, if the declaration of
the author, that he reserves the right of trans-
lation, shall appear in the first part. But with

reference to the period of five years, limited by
82%
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titel anf fiinf Subhre befhriuften Beitvaum fiir bie
Augitbung desd angichliefilichen Rechted ber Ueberfesung,
seper Theil al8 ein bejondeves Wert behanbelt, und
jeber Theil in bem einen Staate, innevhalb breier
Monate nach feiner eriten Verdffentlichung in bem
anberyt, einvegiftvivt und niedergelegt werden.

Urtitel IV,

Die Bejtimmungen dev vorftehenden Avtifel jollen
audy auf die Daritellung dramatijcher PMWeyrfe und bie
Yuffithrung muficalijher Kombojitionen infoweit an-

wenbbar fein, al8 bie Gefetse jedes dev beiben ©taatent

in diefer Begtehung auf bdie um erjten Male in
venfelben  Bifentlich davgeftellten ober aufgefithrten

pramatijchen und mufifalijchen Wevte Ynwenbdbung fin=

pent, ober finden follen.

Um jeboch dem Berfaffer den Anfpruch auf ge=
felichen Schuts i Begug auf bdie Ueberfepung eines
oramatifchen Wexles zu gewdfren, muf eine folche
Ueberfetung innerhalb oveier WMonate nach ber Ein-
vegiftvivang und Nievevlegung des Oviginald cricheinen.

@8 verjteft fich, vafp ver buvd) gegenwartigen
Nrtitel gewdhrieiftete Schuk nicht beabjichtigt 0irDd,
um angemejjene Nachahmungen ober Bearbeitungen
pramatifher Werle, fe fiir bie Bithne in Preufen
ober in England au verhinvern, fonbern bdaf er lebige
{ich unvechtmifigen - Ueberfepungen norbeugen {oll.

Die Frage, ob ein Werf Nadhahmung ober Nadh-
prud ift, folf in allen Fallew vewm ben Gerichtshdfen
per beiiglichen Staaten, in Gemafheit ber in jebem
perfelben geltenben Gefehe entjchieden werden.

Artitel V.

Ungeachtet der Beftimmungen ded Avtifeld I bes
Bertrags vom 13 Mai 1846 und bed Artifels IL
pe6 gegenmirtigen Sufabvertrages follen aus Beitungen
ober peviobifchen Schriften, welde n einem ber beiben
Staaten erfceinen, entlehnte Artifel in ben Seitungen
ober periobifhen Sdhriften bded anbern Staated vieber
abgebructt ober diberfest werben fonmen, venm nuy
bie Outelfe, aus welcher folche Antifel entnommen find,
angegeben ivird,

this Articlesfor the exercise of the exclusive righf
of translation, each part shall be ftreated as a
separate work, and each part shall be registered
and deposited in the- one counfry within three
months after its first publication in the other.

Article IV.

The stipulations of the preceding Articles shall

~also be applicable to the representation of drama-

tic works, and to the performance of musical com-
positions, in so far as the laws of each of the
two counfries are, or shall be applicable in this
respect to dramatic and musicai works first publicly
represented or performed therein.

In order, however, to entitle the author to
legal protection in regard to the translation of a
dramatic work, such translation must appear within
three months after the regisiration aud deposit of
the original. '

It is understood, that the protection stipulated
by the present Article is not intenfed to prohibit
fair imitations, or adaptations of dramatic works
to the stage in Prussia and England respectively,
but is only meant to prevent piratical translations.

The question whether a work is an imitation
or a piracy, shall in all cases be decided by the
courts of justice of the respective countries, accor-
ding to the laws in force In each.

Article V.

Notwithstanding the stipulations of Article I
of the Convention of the 13. of May 1846, and
of Article IL. of the present Additional Convention,
articles extracted from newspapers or periodicals
published in_either of the two countries, may be
republished or translated in the- newspapers o1 -
periodicals of ‘the other couniry, provided the
source from whence such articles are taken be
acknowledged.
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Dodh foll diefe Griaubniff nicht fo geeutet fperben,

al8 ob fie in einem Der Beivenn Staaten Den Lieber-
Jbbruct ober die Uleberjegung oot Artifeln ausd Reitungen
oper periobifdhen &dhriften, welche in Dem anbert
Staate evicheinetn, geftatte, ent oie Berfaffer pere
felbent in perfenigen Seitung over periodijdhen Sdyrift,
i woelcher folde Optifel evichienen find, auf eine in
pie Augen fallende Toeife Dbefannt gemacht Haber, baR
{ie jbeven fRieperabbrud verbiefen. :
Diefe lebste Beftimmung  foll inpeffen auf At
tifel politijchen Qufalts feime Y(niwendung fiubem.

Aetitel VL

Dex gegeniartige Rufagvertrag foll fo jchnell al8
mbglich nad) Iusmwedhielung Der Ratificationen in Aus-
fihrung fommen. Qn jepem ©taate folf zupor bow
per egierungy pefjelbert gebithrenber Maafen bder Lag
pefannt gemacht merben, mweldher fiix Ddiefe feine Aus-
fithrung feftgefett werbett 1oitd, uud jeine Beftimmungen
jolfen mur auf qeyfe Ynwendung fiuden, welche nad)
fenem Zage perBifentlicht werder.

| |

oetifel VIL

Dy gegenwirtige Aufavertvad
faben, wie Der PBertrag vom 13.
foll ratificirt and bie Ratiftcattonen ¥ Qonbon {0
fchnelf al8 moglid) , innerhale aweier Dlonate DO
Datum Der Unterzeichuung ab, ausgeiedhfelt tverdem.

foll biefelbe Dauer
Mat 1846. GCr

Ru Urfunbde peffen haben
pollmadhtigten Die
setchnet und mit

oie obengenanuten Be:
gegenmirtige Uebereinfunft untex:
ihren Ldappen befiegelt.

So lgefdhehen u Qorbon  Dem  vierzefnien Quni
im Qafre De§ Hevrn Gintaufend achthunvert fitnf
und flinfaig.
L. 8. Bernftorff
L. ) Clarvenvol.
L. S) ©Stanley of Arperiey.

Borftehender Qufatvertrag, it vatificitt und Die Ratificationen

i London auggetaufdht worven

L I ‘-

- spapers or periodicals

Nevertheless = this permission shall not be con-
strued to authorize the republication OT translation
in one of the two countries of articles from new-
published in the other countxy,
the authors of which chall have notified in a coli=
spicuous manner In the journal oOr periodical in

which such articles have appeared, that they for-
bid the republication thereof.

This last stipulation shall nof, however, apply
to articles of political discussion.

Article VL.

The present Additional Convention shall come
into operation as soon as possible after the ex=
change of. the ratifications thereof. Due notice
shall be given beforehand in each country by the
Government of that country of the day which may
be fixed upom for its, SO coming into operation,
and its stipulations shall apply only to works pu-
blished after that day.

Article VIL .

The present Additional Convention shall have
the same duration as the Convention of the 15,
of May 1846. It shall be ratified, and the rati-
fications shall be exchanced at London as s00n as
may be within two months from the date of
signature.

In witness whereof the respective Plenipoten-

tiaries have signed the present Convention, and
have affixed thereto the seal of their arms.
Done at London the fourtheenth day of June,

in the year of Our Lord one thousand eight hun-
dred and fifty-five.

(L. S.) Bernstorff.

L. 8.) Clar endon.

(L. S.) Alderley.

fino umtermt 13. Auguft 1852

Stanley of




